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I/A-PUNKTSNOT 
från: Rådets generalsekretariat 
till: Ständiga representanternas kommitté (Coreper)/rådet 
Föreg. dok. nr: 10562/18 + ADD 1 + ADD 2 
Komm. dok. nr: 9672/18 - COM(2018) 359 final + ADD 1 
Ärende: Rådets beslut om den ståndpunkt som ska intas på Europeiska unionens 

vägnar i den gemensamma kommitté som inrättas genom avtalet mellan 
Europeiska unionen och Schweiziska edsförbundet om sammankoppling 
av deras utsläppshandelssystem för växthusgaser avseende antagandet 
av dess arbetsordning 
− Antagande 

  

1. Den 4 juni 2018 lade kommissionen fram ovannämnda förslag till rådets beslut om den 

ståndpunkt som ska intas på Europeiska unionens vägnar i den gemensamma kommitté som 

inrättas genom avtalet mellan Europeiska unionen och Schweiziska edsförbundet om 

sammankoppling av deras utsläppshandelssystem för växthusgaser avseende antagandet av 

dess arbetsordning1. 

                                                 
1 Dok. 9672/18 + ADD 1. 
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2. Syftet med avtalet mellan Europeiska unionen och Schweiziska edsförbundet om 

sammankoppling av deras utsläppshandelssystem för växthusgaser (nedan kallat avtalet)2 är 

att länka EU:s utsläppshandelssystem med motsvarande system i Schweiz så att utsläppsrätter 

som har ställts ut i det ena systemet kan handlas och användas i det andra systemet. 

3. Den 10 november 2017 antog rådet beslut (EU) 2017/2240 om undertecknande på unionens 

vägnar och om provisorisk tillämpning av avtalet mellan Europeiska unionen och Schweiziska 

edsförbundet om sammankoppling av deras utsläppshandelssystem för växthusgaser3. Avtalet 

undertecknades den 23 november 2017. 

4. Den 23 januari 2018 antog rådet beslut (EU) 2018/219 om ingående av avtalet4. Avtalet träder 

i kraft den 1 januari året efter parternas utväxling av ratifikations- eller 

godkännandeinstrument. EU:s godkännandeinstrument kommer att anmälas när Schweiziska 

edsförbundet har satt i kraft de nödvändiga reglerna för att utvidga sitt utsläppshandelssystem 

till luftfart och när bilaga I till avtalet har ändrats i enlighet med detta. 

5. De bestämmelser i avtalet som rör den gemensamma kommittén, vilken ansvarar för avtalets 

genomförande, ska dock tillämpas provisoriskt från och med den dag avtalet undertecknas, 

och det första sammanträdet i den gemensamma kommittén måste hållas före utgången av 

2018. 

6. Arbetsgruppen för miljön granskade kommissionens förslag den 5 och 22 juni 2018. På 

grundval av arbetsgruppens diskussioner och delegationernas synpunkter utarbetade 

ordförandeskapet ett kompromissförslag5, vilket godkändes av arbetsgruppen den 5 juli efter 

ett informellt förenklat skriftligt förfarande. 

                                                 
2 EUT L 322, 7.12.2017, s. 3. 
3 EUT L 322, 7.12.2017, s. 1. 
4 EUT L 43, 16.2.2018, s. 1. 
5 Dok. 10562/18 + ADD 1 + ADD 2. 
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7. Coreper uppmanas därför att rekommendera rådet att som en A-punkt på dagordningen vid ett 

kommande möte 

– anta rådets beslut, som efter juristlingvisternas slutgranskning återges i dok. 10971/18 + 

ADD 1, 

– enas om att ta uttalandet i addendumet till denna not till protokollet. 

Beslutstexten kommer att översändas till Europaparlamentet för kännedom i enlighet med 

artikel 218.10 i EUF-fördraget. 
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